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DĖL SUTIKIMO VYKDYTI PIRKIMĄ NESKELBIAMŲ DERYBŲ BŪDU


Viešųjų pirkimų tarnyba (toliau – Tarnyba), vadovaudamasi Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – Įstatymas) 82 straipsnio 2 dalies 7 punkto nuostatomis, išnagrinėjo Jūsų pakartotinai pateiktą prašymą sutikti, kad 2011 m. rugpjūčio 5 d. Geležinkelių transporto valstybinės priežiūros viešųjų elektroninių paslaugų informacinės sistemos (toliau – VGI IS) sukūrimo ir įdiegimo sutarčiai Nr. SU-13 (toliau – Pradinė sutartis 1), sudarytai tarp Valstybinės geležinkelio inspekcijos prie Susisiekimo ministerijos (toliau – Perkančioji organizacija) ir tiekėjo UAB „Alna Software“, bei 2012 m. liepos 17 d. Geležinkelių transporto rizikos valdymo ir priežiūros viešųjų elektroninių paslaugų informacinės sistemos (toliau – GERVIS) sukūrimo ir įdiegimo sutarčiai Nr. SU-35 (toliau – Pradinė sutartis 2), sudarytai tarp Perkančiosios organizacijos ir tiekėjo UAB „Tieto Lietuva“, užbaigti reikalingos papildomos paslaugos (bendrųjų VGI IS ir GERVIS modulių pritaikymas darbui su euru) būtų perkamos neskelbiamų derybų būdu, vadovaujantis Įstatymo 56 straipsnio 4 dalies 1 punktu. Pradinė sutartis 1 sudaryta atlikus atviro konkurso „Projekto „Geležinkelių transporto valstybinės priežiūros viešųjų elektroninių paslaugų sukūrimas“ informacinės sistemos sukūrimo ir įdiegimo paslaugų pirkimas“ (skelbtas 2011 m. gegužės 25 d. leidinio „Valstybės žinios“ priede „Informaciniai pranešimai“ Nr. 41; pirkimo                    Nr. 105580) (toliau – Pirkimas 1) pirkimo procedūras. Pradinė sutartis 2 sudaryta atlikus atviro konkurso „IS sukūrimo ir įdiegimo paslaugų bei sisteminės programinės įrangos pirkimas“ (skelbtas 2012 m. kovo 5 d. Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje; pirkimo Nr. 118392) (toliau – Pirkimas 2) pirkimo procedūras. 
Tarnyba, išnagrinėjusi Perkančiosios organizacijos 2014 m. gegužės 30 d. rašte                         Nr. S-472(1.20E) nurodytas aplinkybes bei jas pagrindžiančius dokumentus, priimdama sprendimą (2014 m. birželio 30 d. raštas Nr. 4S-2111) konstatavo, kad VGI IS turi teikti globalizacijos savybes, iš kurių viena – palaikyti kelias valiutas (Lietuvos litą, Europos Sąjungos Eurą) (Pirkimo 1 dokumentų 6 priedo „Techninė specifikacija“ 8 skyriaus dalies „VGI IS bendrieji reikalavimai“                8.7 dalies „Bendrieji duomenų apdorojimo principai“ 8.7.2.1 punktas); Pirkimo 2 dokumentų                      4 priedo „Techninė specifikacija“ V skyriaus „Kiti reikalavimai“ 2.8 dalies „Bendrieji duomenų apdorojimo principai“ 21.8.2.4 punkte įtvirtinta, kad GERVIS turi teikti atitinkamas globalizacijos savybes, iš kurių viena – palaikyti kelias valiutas (Lietuvos litą, Europos Sąjungos eurą). Perkančioji organizacija pakartotinai pateiktame prašyme Tarnybai nurodė, kad pagal aukščiau nurodytas pirkimų dokumentų nuostatas, informacinės sistemos VGI IS ir GERVIS buvo pritaikytos darbui su euro valiuta taip, kad jos galėtų apdoroti už paskirtas nuobaudas ar rinkliavas atliktų mokėjimų duomenis euro arba lito valiuta pagal dabartinius Perkančiosios organizacijos poreikius (2014 m. balandžio 25 d. teikėjo UAB „Alna Software“ raštas Nr. ASW/SD2014/09-009). Lietuvos ir užsienio šalių piliečiams bei ūkio subjektams informacinėmis sistemomis yra teikiamos elektroninės paslaugos, todėl mokėjimai už suteiktas paslaugas atliekami lito ir euro valiuta. Duomenis apie atliktus mokėjimus informacinės sistemos gauna per integraciją su Valstybinės mokesčių inspekcijos Mokesčių apskaitos informacine sistema (toliau – MAIS). Informacinės sistemos VGI IS ir GERVIS susieja per MAIS integraciją gautus mokėjimų duomenis su paskirtomis rinkliavomis ar baudomis ir identifikuoja, kad konkrečios rinkliavos ar baudos yra sumokėtos. Šis procesas turi būti pradėtas ir baigtas tik su viena valiuta. Tai reiškia, kad paskyrus baudą ar nustačius rinkliavą lito valiuta, ji turi būti sumokama taip pat litais, analogija taikoma ir euro valiutai. Remiantis išdėstytais argumentais, po euro įvedimo, informacinės sistemos   VGI IS ir GERVIS nebeatitiks teisės aktuose, susijusiuose su euro įvedimu, nustatytų reikalavimų, t. y. nebus užtikrinta galimybė apdoroti mokėjimų duomenis lito ir / arba euro valiuta, taip pat – baudų ir piniginių prievolių sumokėjimo tęstinumas. Atsižvelgdama į tai, Perkančioji organizacija nusprendė informacinėms sistemoms VGI IS ir GERVIS įdiegti šiuos naujus funkcionalumus: eurų apvalinimo taisykles; euro valiutos nustatymą informacinių sistemų administravimo skyriuje; informacinių sistemų administratoriaus rolę, suteikiančią teisę keisti nustatymus, susijusius su valiutomis; euro įvedimo, rinkliavų, nuobaudų atvaizdavimo dvejomis valiutomis datos nustatymą; automatinį nesumokėtų baudų, rinkliavų konvertavimą į eurus; ataskaitų formavimą euro valiuta (2014 m. kovo 28 d. tiekėjo UAB „Alna Software“ pasiūlymas dėl VGI IS pritaikymo darbui su euru Nr. 14P01; 2014 m. UAB „Tieto Lietuva“ raštas dėl GERVIS pritaikymo darbui su euru                 Nr. 14-S-020; 2014 m. gegužės 20 d. Perkančiosios organizacijos raštas Nr. S-439(1.27) Informacinės visuomenės plėtros komitetui prie Susisiekimo ministerijos). 2014 m. gegužės 24 d. Informacinės visuomenės plėtros komiteto prie Susisiekimo ministerijos direktoriaus įsakymu                Nr. T-69 projektui „Geležinkelių transporto rizikos valdymo ir priežiūros viešųjų elektroninių paslaugų sukūrimas“ (projekto kodas Nr. VP2-3.1-IVPK-03-V-01-008) (toliau – Projektas) buvo skirtas papildomas finansavimas. Savo ruožtu, projektą įgyvendinanti institucija VšĮ Centrinė projektų valdymo agentūra (toliau – CPVA) parengė susitarimą dėl Projekto finansavimo ir administravimo sutarties keitimo (2014 m. birželio 30 d. CPVA raštas Nr. 2014/2-5512). 
Įvertinusi susiklosčiusią situaciją bei tai, kad šiuo metu paslaugų teikėjas UAB „Alna Software“ VGI IS informacinei sistemai, o paslaugų teikėjas UAB „Tieto Lietuva“ GERVIS sistemai, teikia garantinį aptarnavimą, todėl papildomai reikalingas paslaugas įsigijus iš trečiosios šalies, garantinio aptarnavimo įsipareigojimai būtų nutraukti, taip pat tai, kad numatoma papildomų paslaugų VGI IS pirkimo vertė – 302 500,00 Lt su PVM, kas sudaro apie 9 proc. Pradinės              sutarties 1 vertės (kuri yra 3 313 456,00 Lt su PVM), o papildomų paslaugų GERVIS pirkimo vertė – 71 341,60 Lt su PVM, kas sudaro apie 1,8 proc. Pradinės sutarties 2 vertės (kuri yra                             3 929 008,60 Lt su PVM), Perkančiosios organizacijos viešojo pirkimo komisija (toliau – Komisija) nustatė, kad papildomų paslaugų (bendrųjų VGI IS ir GERVIS modulių pritaikymas darbui su euru) pirkimai atitinka Įstatymo 56 straipsnio 4 dalies 1 punkte nurodytas sąlygas ir priėmė sprendimą, vadovaujantis Įstatymo 56 straipsnio 5 dalies nuostatomis, kreiptis į Tarnybą sutikimo vykdyti papildomų paslaugų, kurios būtinai reikalingos pradinėms sutartims užbaigti, ir kurių techniškai ir ekonomiškai neįmanoma atskirti nuo Pradinės sutarties 1 ir Pradinės sutarties 2, pirkimus: bendrųjų VGI IS modulių pritaikymo darbui su euru paslaugų pirkimą iš tiekėjo UAB „Alna Software“ bei bendrųjų GERVIS modulių pritaikymo darbui su euru paslaugų pirkimą iš tiekėjo UAB „Tieto Lietuva“, neskelbiamų derybų būdu, vadovaujantis Įstatymo 56 straipsnio 4 dalies 1 punkto nuostatomis (2014 m. gegužės 29 d. viešojo pirkimo komisijos posėdžio protokolai Nr. VPK-15 ir Nr. VPK-16).
Tarnyba pažymi, kad papildomų paslaugų ir darbų įsigijimo galimybes reglamentuoja Įstatymo 56 straipsnio 4 dalies 1 punktas, kuriame nurodoma, kad neskelbiamų derybų būdu paslaugos ir darbai gali būti perkami: „kai dėl aplinkybių, kurių nebuvo galima numatyti, paaiškėja, kad yra reikalingi papildomi darbai arba paslaugos, kurie nebuvo įrašyti į pradinį projektą ar sudarytą pirkimo sutartį, ir kurių techniškai ir ekonomiškai neįmanoma atskirti nuo pradinės pirkimo sutarties, nesukeliant didelių nepatogumų perkančiajai organizacijai, arba kai tokie darbai ar paslaugos, nors ir gali būti atskirti nuo pradinės sutarties, yra būtinai reikalingi jai užbaigti. Tokia papildomų darbų ar paslaugų pirkimo sutartis gali būti sudaroma tik su tuo tiekėju, su kuriuo buvo sudaryta pradinė pirkimo sutartis, o visų kitų papildomai sudarytų pirkimo sutarčių kaina neturi viršyti 50 procentų pagrindinės pirkimo sutarties vertės“.
[bookmark: _GoBack]Prašyme nurodyti argumentai pagrindžia, kad siekiant užtikrinti 2013 m. birželio 26 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarime Nr. 604 „Dėl nacionalinio euro įvedimo plano bei Lietuvos visuomenės informavimo apie euro įvedimą ir komunikacijos strategijos patvirtinimo“ ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2013 m. gruodžio 4 d. nutarime Nr. 1173 „Dėl nacionalinio euro įvedimo plano įgyvendinimo priemonių plano patvirtinimo“ nustatytus reikalavimus, Perkančiajai organizacijai būtina įsigyti papildomas paslaugas, kurios nebuvo įrašytos į Pradinę sutartį 1 ir Pradinę sutartį 2, o šių paslaugų techniškai ir ekonomiškai neįmanoma atskirti nuo pradinių sutarčių, nesukeliant didelių nepatogumų Perkančiajai organizacijai. Be to, papildomų paslaugų sutarčių kaina neviršys 50 proc. Pradinės sutarties 1 ir Pradinės sutarties 2 verčių, todėl išpildomos sąlygos, nurodytos Įstatymo 56 straipsnio 4 dalies 1 punkte, ir yra pagrindas papildomų paslaugų, reikalingų bendrųjų VGI IS modulių pritaikymui darbui su euru, įsigijimui iš tiekėjo UAB „Alna Software“ bei papildomų paslaugų, reikalingų bendrųjų GERVIS modulių pritaikymui darbui su euru, įsigijimui iš tiekėjo UAB „Tieto Lietuva“.
Atsižvelgdama į išdėstytą ir vadovaudamasi Įstatymo 82 straipsnio 2 dalies 7 punkto nuostatomis, Tarnyba sutinka, kad Valstybinė geležinkelio inspekcija prie Susisiekimo ministerijos papildomų paslaugų, reikalingų bendrųjų VGI IS modulių pritaikymui darbui su euru, ir papildomų paslaugų, reikalingų bendrųjų GERVIS modulių pritaikymui darbui su euru, pirkimus vykdytų neskelbiamų derybų būdu, vadovaujantis Įstatymo 56 straipsnio 4 dalies 1 punktu.
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